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Report of the EXPERT Summer School, Malaga, Spain  

26th June – 27th June 2015 

University of Malaga were the coordinators responsible for the EXPERT Summer School 2-day 

Scientific Workshop at University of Malaga (UMA), Malaga, Spain.  

1. Organisation: 

A short online poll was sent to all attendees in order to find out their level of satisfaction with 

the service provided. Out of 22 respondents, 59% found Malaga a very good location and 

36% stated a good location in Spain to run the 2-day training event. Out of 21 respondents 

52% rated UMA as a very good choice of venue for the event and 33% rated it as good. Out 

of 22 respondents 64% rated the organisation of the event very good and 27% good. As we 

received very few average or poor responses and no very poor responses we take from this 

that the majority of the attendees were happy with the experience. 

 

2. Content: 

Attendees were also required to provide feedback in the evaluation questionnaire about 

how valuable the actual content they were delivered was to their overall training. Out of 22 

respondents 41% stated very good, 50% stated good and 9% average. In addition 45% of the 

22 respondents confirmed they were either an ER or ESR employed by the EXPERT project, 

therefore we feel that the Scientific Workshop was well received by those that it was 

intended to benefit. It was also positive to see that 55% of the respondents were not an ER or 

ESR and also valued the content of the workshop. It is also worth noting here that we 

received the highest number of non-project attendees to date, proving the growing interest 

in the work being done. 

In addition the respondents added that they had enough time to network and that the 2 

day event was just right in length. 

We asked for suggestions for the fourth EXPERT event, the Business Showcase. It has been 

noted that there is a strong lean towards commercial exposure which will be taken into 

consideration by the management team. 

One respondent noted that they would have preferred more interaction although they liked 

the way the event was presented as a conference. 

Finally we received very good feedback about the presentation given by invited speaker Will 

Lewis who travelled to Spain from Microsoft in the United States of America. 
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Schedule of lectures: 

 

 Friday 26th June  
 

 
09:00 – 09:15 Welcome & setup 
 
09:15 – 09:45 ESR1: Anna Zaretskaya 
  The Use of Machine Translation among Professional Translators 
 
09:45 – 10:15 ESR2: Santanu Pal 
  Statistical Automatic Post Editing 
 
10:15 – 10:45 ESR9: Chris Hokamp 
  A Component-Oriented Design Framework for Translation Interfaces 
 
10:45 – 11:15 WP2 & WP3. Discussion about translation workflows and translators’ 

requirements 
 
11:15 – 11:45 Networking coffee break 
 
11:45 – 12:15 ESR3: Hernani Costa 
 Assessing Comparable Corpa through Distributional Similarity Measures 
 
12:15 – 12:45 ER1: Eduard Barbu 
 Investigation of Automatic Methods for Collection & Preparation of 

Multilingual Data 
 
12:45 – 13:00 WP4. Discussion about data collection 
 
13:00 – 14:30 Networking lunch break 
 
14:30 – 15:30 Invited speaker: Will Lewis, Microsoft 
 
15:30 – 15:45 Networking coffee break 
 
15:45 – 16:15 ESR10: Joachim Daiber 
 On Using Syntactic Preordering Models to Delimit Morphosyntactic Search 

Space 
 
16:15 – 16:45 ESR11: Hoang Cuong 
 Latent Domain Word Alignment for Heterogeneous Corpora 
 
16:45 – 17:00 WP5. Discussion about exploiting hierarchical alignments 
 
  
 
 Saturday 27th June 

 
 
09:00 – 09:30 ESR4: Rohit Gupta 
 Use of Paraphrasing to Improve Matching and Retrieval in TM 
 
09:30 – 10:00 ESR5: Liling Tan 
 EXPERT Innovations in Terminology Extraction and Ontology Induction 
 
10:00 – 10:30 ESR8: Liagnyou Li 
 Facilitating SMT with Data Resource and Dependency Structure 
 
10:30 – 11:00 Discussion 
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11:00 – 11:20 Networking coffee break 
 
11:20 – 11:50 ESR6: Varvara Logacheva 
 Artificial Data Generation for Quality Estimation 
 
11:50 – 12:20 ESR7: Carolina Scarton 
 Finding Ways to Assess Machine Translated Documents for Document-level 

Quality Prediction 
 
12:20 – 12:50 ESR12: Hanna Bechara 
 Semantic Textual Similarity in Machine Translation Evaluation 
 
12:50 – 13:20 Discussion about evaluation in MT 
 
13:20 – 13:30 Closing remarks 
 
 
 
All lectures are available to access via the following link: 
 
http://www.slideshare.net/riilp 
 

  

http://www.slideshare.net/riilp
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3. Evaluation Summary 
 

The partners were all given the opportunity to anonymously evaluate the Summer School via 

an online questionnaire to help improve future events. A summary of the feedback is 

provided below. 
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